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Introducción

El viaje ilustrado al extranjero fue ante todo un viaje “útil”, cuyo objeto fun-
damental era contribuir a la mejora y el progreso del propio país en todos los 
órdenes. Así, el viajero, al margen de cuáles fueran sus intereses particulares 
���������$�]������������������������������	�	���]���%��	�����^������	���������
útiles o aprovechables para la prosperidad nacional, intentaba prestar atención a 
una gran variedad de aspectos, tales como la economía y el comercio, las costum-
bres sociales, el sistema legal, el estado de las ciencias y las artes, o el funciona-
miento de las instituciones políticas, culturales y educativas1. 

De este modo, los viajes al extranjero en la segunda mitad del siglo XVIII se 
convirtieron en cauces de penetración de nuevas imágenes y visiones de la reali-
dad y fomentaron la discusión, el intercambio y la difusión de ideas y corrientes 
de pensamiento. Fueron sobre todo uno de los vehículos fundamentales del cam-
bio frente a lo ya conocido2, y “permitieron ampliar los horizontes del conoci-
miento y transmitir a la patria, en términos convincentes, concretos y sugestivos, 
una vasta parte del panorama cultural y social de países indudablemente a la van-
guardia del mundo”3.

En España, muchos de los gobernantes del Dieciocho –desde Fernando VI 
hasta Godoy, pasando por Aranda o Floridablanca–, fueron plenamente conscien-

* Agradezco sinceramente los comentarios de los evaluadores anónimos de este trabajo.
1.  Roche (1998), pp. 287-289.
2.  Batllori (1987) y Diz (2000), p. 365; véanse también Pimentel (2003), pp. 25-144 y López 

Cordón (1992).
3.  Fabbri (1996), p. 418.
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�������������~��^������"��������������������	
�����������������������������$�
y promovieron y apoyaron económicamente estos viajes, cuya importancia tam-
bién fue reconocida por destacados ilustrados como Jovellanos, Campomanes y 
Cadalso, entre otros muchos. A su vez, los viajeros españoles de la segunda mitad 
del siglo, convencidos del valor de su empresa para la felicidad del reino e imbui-
dos de un reformismo pedagógico, se mostraron decididos a cooperar con el 
programa de reformas ilustradas4. 

�{�	������������������������������	�	�������������	
������������	���]���-
�����$����	���������"�������������^���~��"���	����_�����������^�����������	�����
��������"����	�������^�����_������]���^������������$�����������������������
��^����������"���{���	�����������	�	�����]��{����{���������	��������������-
��	����$�]���������������������������	���^���~��"�����������	��	��������_�����
^��� 	����������� ��^��� _������]������������ ��^�����#���5. Es decir, Europa se 
�������"���������������	�������������{	�	�����\���#���]�������������������^���
desvelar carencias pero también horizontes”6. 

[����������"�������Q�������]�����	�������#�������	�������^����������#�-
les del Dieciocho viajaban poco7��Q	���������$�Q����	~$������������$��	����^���
esto fuera así8��\���������^������	���������	��������#����^���������	���������
la época fueron inferiores en número a las relaciones de viaje redactadas por in-
�����$�_���������]��������$������������������	
���^����������#�����	�������
menos por el extranjero, sino “a razones de carácter político, histórico o psicoló-
gico, como por ejemplo el temor a caer bajo los rigores de la censura o un más 
acusado sentido de la discreción y la reserva”9.

En la práctica, la gran mayoría de los viajeros españoles de la segunda mitad 
del XVIII eligió como destino Italia y Francia, epicentros del arte y la cultura. 
���������$��	���������$�^�����������������������~������"������
�	���������{��
dinámico de Europa y donde ya se estaban dando los primeros pasos de la revo-
lución industrial, fue un lugar poco frecuentado por los españoles pese a su evi-
dente atractivo. En este trabajo, precisamente, se pretenden analizar las principa-
��� ����	���������	�������� ����������^���~�]�������������� ���������|����	��
���}$������^�������'��#��]�������������{���}���������"���������������������
cómo percibieron estos tres destacados ilustrados españoles la trasformación so-
�	�����
�	����	��������������^�������^����������������������������������	�~��
��"�$� ]�^��� 	��� �� 	������������������� ������ ��� ��~	����	�� ����
�	��� ���������
Evidentemente, dichas percepciones estaban muy condicionadas por los intereses 
personales de cada cual y también –a veces– por la premura del propio viaje, pero 

 4. Gómez de la Serna (1974), pp. 81-83; Enciso (1987), pp. 8; 10.
 5. Sarrailh (1992), p. 346.
 6. Crespo (2002), pp. 64; 66.
 7. Fabbri (1996), p. 407 y Diz (2000), p. 367.
 8. Serrailh (1992), p. 339
 9. Fabbri (1996), p. 409.
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����������������������	��������	��������	�����������	�����	�����
�	���^���
�"�����������	���������$������^�����������]��������	�����������������������-
�����������������������������#�����������������$�����	�����^����	�����������������
�����������������	�	������������	���������
�	���$���������~�]�^�����	����^���
�������� ~������� ��� ����� ��	������� 	���������$� ^��$� ����� ����$� ����� ��������
�����������������������������������������"������	�������������������������	
-
tica y pretendían recoger un amplio y variado conjunto de noticias útiles (también 
�����������������
�	���]����	���^�������	�������������	
��]������	��]�������
la reforma del propio país.   

����� �	������� 	��������� ��������� ����� ���� ����� �����������	
�� ��-
cioeconómica

Ponz, Ureña y Moratín fueron tres nombres importantes de la Ilustración es-
��#��$� ���^��� ���� ������� ��]� �	��	����� ^��$� 
�	�������$� ����	�	������� ���
_����� ��� �	���� �� ���	���� 	������� ��� 	����	������ �	������ �������� ��� ����$� ���
��	��
����������	��������������	_����	��$�]�������������������������������������

Antonio Ponz (1725-1792) fue encaminado por sus padres hacia la carrera 
����	{��	��$�������^����������	
������	�����	����	���	����������_"��]������"��]�
llegó a ser investido con las órdenes menores. Sin embargo, decidió orientarse 
���������~��	���������	�������������������]�������	�������������	���������	�	
�
en Italia entre 1751 y 1760, y a su vuelta recibió el encargo de decorar la biblio-
teca de El Escorial con retratos de hombres ilustres. Tras la expulsión de los je-
suitas en 1767, se le encomendó inventariar las pinturas conservadas en los cole-
gios de la Compañía, y él mismo propuso a Campomanes ampliar el proyecto y 
���	}��������������	�������	���������	���	�����"��	�������#�$��������������^���
se le concedió una pensión; éste sería el germen de su monumental Viaje de Es-
��<�� ��;;+��;>��� ��� �@� ��������$� ^��$� ����� �� ��� ����
�	��� 	�	�	�$� ����	����
�������������%��	�����������{��������	������
�	��������������	���������"�����
�����������	��������	����������&���������������}����������������]�������-
ponsal de Jovellanos, estuvo siempre bien relacionado con los círculos de poder, 
llegando a ocupar el cargo de secretario de la Real Academia de Bellas Artes de 
Q��������������;;<��;>/��]������	����������������	�%����	���������"�	�����-
tural borbónica10. 

������������	���]�¨��"���$�����������^�������'��#����;����@/<�$�������
�
����������������	�����	���]����	����	�������	��	�����|��^����������������	��-
po en Barcelona sirviendo en el ejército tras haber estudiado en el Seminario de 
!������������	�$����	�
�����	����������������������	����	�^�	�������	�����-
�������������{�	}�����$�^���������	������������������	�������
������]������-

10. Bolufer (2007), pp. 13-31 y Puente (1968), pp. 24-31
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polita de elevado nivel cultural. Su formación técnica y artística era muy sólida y 
practicó casi todas las disciplinas. Además de ser buen latinista y dominar el grie-
go, conocía y hablaba correctamente el francés, el italiano y el inglés. Por otra 
parte, cultivó la pintura y los trabajos artesanales, siendo asimismo capaz de tocar 
varios instrumentos musicales y componer. Publicó un tratado sobre teoría del arte 
����;@=$�]�_������	����������	��������$���~	����	��]�����	���	����������]���"-
�	������������������̂ ������
��	�����������	����	���	����]����	�������������"�	������
���� ����	��������^�	���������������������]���
���¤���������	��������	������
San Fernando, así como el puente de Ureña y el muelle de Zaporito en la misma 
ciudad; también diseñó templetes, retablos y cajas de órganos, llevó la dirección 
de las obras de la Nueva Población de San Carlos en la Isla del León, y elaboró 
un informe técnico sobre el problema del pantano de Lorca. Asimismo, se mostró 
siempre muy atraído por las ciencias experimentales, estudiando medicina, botá-
�	��$������{�	����]�_"�	�������	�
$�����������$�����������������������	���$�_���
un gran conocedor de la anatomía descriptiva y comparada –como muestran sus 
�����	���$�]����	��
��������	����������	
���������������������������$����	-
naba el cálculo integral y diferencial y en sus informes técnicos sobre cuestiones 
hidráulicas desplegó con corrección su buena preparación matemática. En la prác-
�	��$����	������
�����{������������������������	�������{^�	����]����	��	�����	��
�
ingenios diversos (así, inventó un artefacto para ventilar las salas de los hospita-
les, construyó lentes para anteojos y un microscopio, hizo relojes, fabricó dispo-
�	�	���������_���������	��	���$������11.

������	��$������������������������������������{���}���������"����;</�
�@+@�$�����������������]���	�����������#��������������������]���	��	�	������
XIX. Hijo del escritor y abogado Nicolás Fernández de Moratín, nunca cursó 
�����	��� ��	����	���	��� ]� _��� ��� �������� �����	�����$� ���^��� ��� ������	
� ���
����������������	���	�����	���������	��������������������^���������"������������
Empleado de una joyería, pudo viajar por Francia en 1787 como secretario de 
Cabarrús gracias a su amistad con Jovellanos. A su regreso empezó ya a cosechar 
sus primeros éxitos teatrales y se convirtió en protegido de Floridablanca y luego 
�������]$�^�	������������������������������������������	{��	��������������_����
de vinculación efectiva con la Iglesia. Entre 1792 y 1796, gracias a una pensión 
de Godoy, viajó por Europa, y a su vuelta fue nombrado Secretario de Interpreta-
ción de Lenguas. Partidario de Bonaparte durante la ocupación francesa, acabó 
exiliándose en Francia tras la guerra12.

����������	��������^�"�����	������������}$�'��#��]������"����	�	����������-
�����$��������	�������$��������#����;@�$��;@;�@@�]��;>+�>�$����^���������	����
tales visitas se inscribieron siempre dentro de viajes más amplios de distinta du-

���� �����������������������}���	���{���$����{����>>+�$�����+>�<���Q���������	���$������-
son (1985).

�+�� ¤��	}� ��>@=�$� ���� +��+>�������� ����	��� �� ��������� �	�	�� ���� ��� �� �	�	�������	�����
�	������������������~����KK��������������	��������K�	�©�����K�����	�K��
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ración13������������	����^������	}���������		����	����������"��_���������������
�	�	������ \� �{�� �������� ]� �	������ _��� �� ��� ���^���� ��� '��#��� ����
� ����
Dover, de allí fue a Londres y subió hacia las ciudades industriales del norte 
�����~������]��	��������������������¡	�����$�¤�_����]��	��	��~���� ����$�
desde Liverpool, descendió hasta Bristol y Bath –con escalas en Chester, Worces-
����]����������$�]����������������
���������������}$�������������$���
�����	���
������������������������������]��������"����	}
����������	����	�������¡	�����$�
¤�_���$���	���$����~$�Q�	����]$�¡	��~�����$����������~�]����������������$���-
	���������������"������������������&���	�~��������	��$������"����
���	�	�-
mo a Londres a través de Dover, Canterbury y Rochester, permaneciendo en la 
capital inglesa la mayor parte del tiempo; sólo hizo una breve excursión a Wind-
sor y un viaje al sudoeste, a las ciudades portuarias de Portsmouth y Southampton. 
�	������� �������� ���� �����}�� ^��� �����"�� ������� ��� ���������� ��� �#�� �������
������� ������� ��� �;>+� ]� ������� ��� �;>��$� ������������� �� �	����� ������� ^���
������������	�	��������	���������}�]�'��#���^���������^�	��������_�������{��
breves).  

�������^����������������������������	�������]������������������\���������
������}����������~�����	���������������������������$��������������{��^���
�������$�������������~�������	�������	������^���]��~��"�����������������]��
real en su ���(�	
�	[���<�14��������������$������^�������'��#���^���~��������"��
fue acompañando al nuevo embajador en Francia, el conde de Fernán Núñez– 
��	�	�
��]���������	�������$�]��������������������	���������	�����	������15. 
En cuanto a Moratín, en 1792 recibió una oferta de Godoy –también de treinta mil 
������������^����	�	���������������������������������������������	������	������
�������	�	����������������]�����������������������$����^������	�����������	���
no le sería efectivamente concedido hasta casi abandonar Inglaterra, el 9 de junio 
de 179316.

El conocimiento del inglés era raro en la España del siglo XVIII17. Es impro-
��������������^������}����	������_������������	�~�� 	�	���$����^�����������
^��� ~������ _������18. Ureña y Moratín, sin embargo, sí debían tener un buen 
���	�	�����	�����������"��_�������	�����������������Q~��������������������$�

13. En el caso de Ponz y Ureña, sus viajes se ciñeron a un mismo itinerario (Francia, Inglaterra, 
&������]��������$��	�������̂ ��������"�$�������	�	���������	�������������$��������
�������$�|����	��
]�Q�	}�����������������	�$�^�����������"����������������#����������������$��������	�����_�����������-
���	
����]��	�������	����������}����	}
���������������	��������	�������$�����������������������	��
]����	����������;@����	��̂ �������������������������{�����	����������������������"��$�'��#������
�
más de un año en el mismo itinerario, entre julio de 1787 y octubre de 1788; por su parte, Moratín 
�������_��������\���#���{�������������#��$����������	���������;>+�]�����������;><�

14. Bolufer (2007), p. 33n.
15. Pemán (1992), pp. 41; 66.
�<�� ¤��	}���>@=�$������@�
17. Glendinning (1968), pp. 68-69.
�@�� ���_����+//;�$������������������~��$�^���~��"���	����������������\���#�$�_���������]��

fundamental de Ponz en su visita a Inglaterra (pp. 84-96). También Ponz (2007[1785]), pp. 184-5.
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realizando una versión del complejo ��$���	^�������~�]��	�����	�������]�����-
ciada19$��	������������^�������'��#���	�����	������������	�������������������
������#���������������$�����^���_���	��	����20. 

Sólo Ponz llegó a publicar en vida sus experiencias viajeras bajo el título 
���(�	 �����	 
�	 [���<�	 �+� ����$� �;@=�$� 	���� �� ^��� ����� ��� ��_��	�"��� ������
Ureña como Moratín21. Éste último nos dejó sus variopintas |�����������	����-
���	
�	 ��;�������	�^��� ��� ��	���"����
����������� ����@<;�$� ��"� ��������	���
cartas y algunas crípticas anotaciones en su ������	(palabras abreviadas, signos, 
monosílabos, etc.)22��������������$������������������	���������^�������'��#�$�
���</��_�	��$��
�����"�����}�����>>+��\�����^�	�������$�������������������������
muy valiosos, dado su carácter excepcional ante la práctica inexistencia de tes-
timonios escritos por españoles sobre la Inglaterra de la segunda mitad del siglo 
XVIII23. 

La forma de expresión de cada viajero es peculiar. En Ponz el estilo es 
seco y nada literario, el tono frío y comedido, y la escritura deja traslucir a 
veces una cierta precipitación. Además, omite hablar de sus relaciones y acti-
vidades sociales durante su viaje y de temas de la vida cotidiana, y –en gene-
ral– ignora las delicadas cuestiones políticas, como corresponde a un hombre 
de un reformismo moderado y muy vinculado al poder24. Moratín, sin embar-
��$����������������^������{������������������������������	�������	��������-
te a la imprenta y por su orientación política más liberal, se sitúa en el extre-
mo opuesto. Con una escritura ágil, incisiva y de alto valor expresivo –lejos 
������������������������	���������}������������������	�$��������^�"��]���
orden estamental– habla sin tapujos de todo tipo de cosas (incluyendo, por 
ejemplo, las habituales borracheras del Príncipe de Gales, las agrias caricatu-

19. Cañas (1999), p. 464.
20. Pemán (1992), p. 52.
+��� ����������������������������	���$������^�������'��#���	�	�
���������������	���������}�

en Madrid; además, fue corresponsal suyo en Cádiz de cara a la elaboración del ���(�	
�	[���<�. 
�������������'��#������	���������������������������������������"�$�^����������}���	��	�	
�
con Goya en Cádiz entre diciembre de 1796 y enero de 1797. Andioc (1968), pp. 174-5; Pemán 
(1992), p. 55.

22. Fernández de Moratín (1973) y (1967).
+��� \�����������$�����������������"�������\�����$�~��������#����^������	�	��������_�����

�������������	�����$����������$��	���{�	���$����	����$�������	�����$������$���������������	{���������
����"�	������������������	�������������������������]�������	���	���	����$�^���������	����������-
�	������	���������������������	���������������"�������	������"�$��������	�$��	���	��$�������	}�
(2000), pp. 348-354; Sarrailh (1992), pp. 347-374. Sin embargo, ninguno de ellos plasmó por escri-
to sus impresiones sobre el país. En algunos casos, ello es especialmente de lamentar. Cadalso, por 
������$������������~���������������{���_����������������	���	��	�����$�]������~��^������������
estancia de hombres de ciencia como Jorge Juan y Antonio de Ulloa; por otro lado, el economista 
���������¡�����^����	�	�
�������������������������"�������	�	�������������������������		}
�����
observaciones para escribir un amplio proyecto de reforma para España. Esta misma escasez de 
libros de viaje o comentarios sobre Inglaterra se mantuvo en la primera mitad del siglo XIX –véase 
����"�����������>>;���\����������$���� ����	���^����	��������� ���������������		�������� ��
¤�	�������������������	
��	��������������������������������������¤��	}���>@=�$�����<�

24. Para un tratamiento más amplio de todos estos aspectos, Bolufer (2007), pp. 33, 47-8, 52.
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���� ^��� ��� ���	������ ��� �������� 	����$� �� �� 	������� ��� �����$� ]� �������
especial importancia a los asuntos cotidianos y a los usos sociales25. Ureña, 
������������$�����	����������������	�������	�������	�������_������	���	����]�
���������������{�����^����^��������������������_��������]���������	����
las costumbres y las modas, pasando por las instituciones políticas o las cere-
monias religiosas–, y se muestra abierto a la novedad en los ámbitos de las 
�����������]���������	����$���������	�����������������_������������������
���	�����������	�{�	����]�������������	��������]�������������������^�����-
����������������^�"�������������\���#�����

\������	
�������	�������	���$����}��������	���^��������	������������-
�	���$�	��	��	��������������{��������	������������������������������������^���
®¯� �������� �	����� ��� 	�	�����$� ����� ����	��� ��� ^��� ��� ������ ~�	��26. Sin 
�������$�~�]�����	���������}��������
�	�����	�	��	���	������������#���	��	�-
te en tratar a las naciones visitadas con objetividad y respeto27, y no propagando 
falsedades y tópicos como habían hecho respecto a España muchos viajeros 
���������������	��$������$�Q�	������$����]���$�������]��������~����������
letras28��������������$����	�����^����	�����_������]��������	�����	��]������	�����
^������������$��	�����_��	�����������������������������������$��	�����������������
��������������$�]�������������^��������������^���������������������������-
cio y alabanzas”29��\���������������'��#���^�������	�������������	�	
����	����
������}�������]������	�����]������"���^�	�������
��������������_��}��������
�� �	���� ������������ ^��� �������� �������� ��� �������	�	������ ��� �� �����	��
������	����	��� ����	������{���������� �� 	������� ��	���� 	��������$� ���^������
forma menos explícita30.

El esplendor urbano como símbolo de prosperidad

�����	�����^������������	�����������������������������������������������	��-
�	�������������	^��}����	����������	�	��������������	�������	�������������������
�����������	���������	����]�����������}��������	�����������������	�����	��
����������������	��	������	����]������������������	��$������~���$�_���������

25. Marías (1963) subraya reiteradamente la modernidad de su estilo.
26. Ponz (2007[1785]), p. 181.
27. Ponz (2007[1785]), p. 225.
28. Todo el prólogo al tomo II del ���(�	 �����	
�	[���<�	es un intento de dar respuesta al 

���"��������������������		���$�^�������°��������������\���#�±�������[�������=
��	�=���
�#�� 
��;@+�$��������^����������#����~��	�����������	����������	������������������������������	�����
europeas. Ponz (2007[1785]), pp. 521-557.

29. Ponz (2007[1785]), pp. 539, 559.
30. Ureña (1992), pp. 587-588, por ejemplo, dejó un “Resumen del Diario” de viaje, mostran-

do su deseo de consignar todo lo útil para España en economía, arte, gobierno, costumbres y obras 
públicas.
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iluminación de las calles31, las incontables tiendas con elegantes y nutridos esca-
parates32$�����������	��]����	������������������	�	������^������"���������������
en las aseadas carnicerías y pescaderías33, o el intenso tránsito callejero34. Incluso 
la elegancia y el confort interior de muchos hogares –con cristales en las ventanas, 
abundantes alfombras y un mobiliario de calidad35–, o la digna y cuidada vesti-
menta de ciertas clases humildes36$�������������	�����	��^�"����������������	����
general. En ese mismo sentido, en sus recorridos entre ciudades, les llama la 
atención la visión de un territorio muy poblado en general, con casas y puebleci-
tos desperdigados por todas partes37.

�����$��� �� ������������ ����	���������	���$� ��� ������������������� _�����
explícita y con admiración a esta idea de opulencia. Ponz, por ejemplo, consi-
�����^����	�~��������	��~��"�����	�����������	��]���	�����������_���	�������
agricultura, del fomento general de todas las manufacturas, y de un gran comer-
�	��_��������������������
	���$�]�����	�����^�������������������������~��
�����	�������\���#�������������	���	�������	������������]��^������	�������

���	��"�
�	�(��	���	��#��/��	��	;���
��	�
�������	�*��������	��$�����	��������	
������	
�	���	��������	�����	
�	��$��	���	��
��	���	����������	���>�	#��	��	��	#��	��	
���$�	�����	����"���	���	��#��/��%	���#��	
�	����	$�
�	�����	
�����������	�����
�	

�	���	$���	�	�����	�	
�	�����	��	������	���	
�(��	������	
�	#��	���	��"�>	��"�=����	
�����	��)	��	[���<�	
��
�	#��	��	�*���
��	��$����$����	��	$����#�)�	��	��	����	
���
�	&B'	���	���)�	��	�����	
�	[�����	$��	$�;�)���38.

De forma similar, Moratín describe elogiosamente a Inglaterra como la “nación 
���^�����������$�����{���$���	������	�$������	������$�����	���	���~��������������
punto de perfección admirable, y donde todo hombre halla abierto el paso en cual-
^�	������������������������������_�������]�������	��39. Y desde la linterna de la ca-
tedral de San Pablo, contempla maravillado ���������	���	�����̂ ������{��������	�����
“la multitud de navíos” sobre el Támesis, “la campiña hermosa y dilatada, llena de 
poblaciones y cultivada como un jardín”, “la anchura y rectitud de sus calles”, y “la 
�������	
��]���	_���	�����������������$��������~����^������������������~	��-
neas”40. De hecho, el esplendor de Londres era en cierto modo la mejor síntesis de 

31. Ureña (1992), pp. 304-5, 321; Ponz (2007[1785]), pp. 461, 564, 611-613.   
32. Ponz (2007[1785]), pp. 578, 612.
33. Ponz (2007[1785]), pp. 615, 625-626.
34. Fernández de Moratín (1984), p. 7.
35. Ponz (2007[1785]), p. 478; Fernández de Moratín (1984), pp. 46-47. 
36. Fernández de Moratín (1984), p. 46; Ponz (2007[1785]), p. 615.
37. Fernández de Moratín (1984), p. 72; Ponz (2007[1785]), pp. 499, 622. La densidad medi-

�����������	
�������\���#���������������	��������������������+/�>�~��	������������	
������
�������������^����������������	_�����	������	�����$��	����������������������������������#������
aproximadamente de 64.3 (Marti, 2001, p. 35).

38. Ponz (2007[1785]), pp. 607, 458-9.
39. Fernández de Moratín (1984), p. 97.
40. Fernández de Moratín (1984), p. 22.
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���	^��}��	������]�����������}���������	������������"�41. Urbe populosa y diná-
mica, verdadero epicentro del comercio mundial, había vivido un enorme y rápido 
����	�	�����^���	�����	���������	�	�������|�"$����}������������������	���������-
���������������	����	����������������������	��	��$�]� �����������������{��
������$����{���	��$����{��������$�]����{��%����	��������\������42.

�����		���������������������!����������������	�����		���

'������������������^�������	��������]������	���������	�����������#����_���
��������������������	���	����$�^��������	��"���������������������	����	������	��
e integrado43. Por un lado estaban los caminos, a menudo alineados de árboles y 
��	��������	��������	
��������������$������]��������	�	����������������������
autoridades locales mediante el cobro de derechos de paso44��|�����~��"��^����#�-
dir la buena organización del servicio de trasportes, con coches ligeros, resistentes, 
relativamente cómodos y frecuentes, y unas posadas confortables, aseadas y abun-
�������^�����������"���^���������������		����	�����_����������#���45. Todo ello 

���� \����\����������	��������$����������	
���������	�	�����������������^�������������	
���
����������_������;/²�����^��������������
������������������;$;²�����������������������	
������-
����~��	���@//����������^�"������	�	�����������	�������	��������������
����	������������	�~��������	��
�������{�	��������	}��	
��������{�����	������	�����|�"$��	�������������������	�	�����������!���	�~$�
£����]�\���������	�������������	��������	���$�����~�����$��	�������]��	��	��~�������������������$�
�����������#�$������������������$���������]����������������	���������������������������������	}���
la centuria. Además, hacia 1800 un 24% de la población inglesa vivía ya en ciudades de más de 10.000 
habitantes, frente a sólo el 9,5% de la población de la Europa continental (Hudson, 1992, pp.150-151). 
En España –al terminar el siglo XVIII– únicamente Madrid y Barcelona excedían de 100.000 habitantes 
]��	�������	��������������������������+/�///$����������^������������	
������������	
�����	���^���
seguía empleada en la agricultura sobrepasaba con creces el 60% (Lynch, 2004, p. 177).

42. Ponz (2007[1785]), p. 424.
43. En la gran época de construcción de canales en Inglaterra, entre 1750 y 1820, se añadieron 

��///��	�����	�	�����������]����	�����������������	��	���$��	�������^������������������������������
se hizo un gran esfuerzo en las décadas de 1750 y 1760 (en 1750 había 3.400 millas y para el año 1770 
~��"��]���=�///���������$��>><$�����=����\�����^�	�������$�����_���}�����	�_���������������^������
�������������"���������������	��������]�����	����"�������������	�������������	��]
����������-
������������	�	}��	
�����	������	����������������������{��	���������]�������	�	��$�]�^�	}{������
�����������]���	���������������������������^����������	����������������"�������������	
�������-
ton, 1995, p. 285). En España no hubo cambios sustanciales en las infraestructuras de transporte du-
���������	��	��~�$����^����"�����������������\���;<�����������
�����������	
��������	���������
poner en marcha un plan radial de carreteras pavimentadas, pero los trabajos avanzaron muy lenta-
�������\���������������������������	}��	�����_�������������������������[�����$�����	�������������
de Castilla, y una parte del Imperial de Aragón (Llopis, 2005, p. 153).

44. Por ejemplo, Ponz (2007[1785]), pp. 423, 451, 462, 483, 485; Ureña (1992), pp. 304, 337, 
342, 364; y Fernández de Moratín (1984), p. 76.

45. Sobre la calidad de las posadas, Ponz (2007[1785]), pp. 420, 433, 483; Ureña (1992), p. 
��/��]�����{���}���������"����>@��$����;<��'��#����>>+�$������/��=$���<$���+$���@$������^����{��
explícitamente alaba la frecuencia y la hechura ligera y cómoda de las diligencias inglesas; Fernán-
��}���������"����>@��$�����<=�<$��	�����]������	������� ����������� ���		����	��^��� �� ��
����
����������¡	��~�����$�]�^���������{��	�����	������������������������������		����	������	��	-
�	�����^�������������]���	���������������������������������~���������������������������������
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contribuía a favorecer una amplísima movilidad de la población, en muchos casos 
�������	��������	�������������
�	���$���������������������{��������������"��

K�	������	 ��$���������	#��	���	
�	����	���������	�	������	 �	 ��	$������
	
�	
;�����	#��	��������$����	��(���	����
�
�	��	"��
�
	
�	���	��$�����	���	��$�
�
�-

��	
�	������	�	����
���	�	��	������
�
	��;����	#��	������	
�	�����	
�	����	���"���	
�	�����	;�����	�	#������	��	��
�������	��	��$������	�	��	
����	
�	�����	���	���������	
$�������	��	��������	$��$�����46.

Por otro lado, los canales –cuya construcción se veía facilitada por el hecho de 
haber “muy pocas cordilleras”– se habían convertido en una pieza esencial para ex-
plicar “la perfección de su comercio y la prosperidad interior del reino”47. Moratín 
��#���^�����������������������~��~�������������	��	
���]�^��������������������������
��	��$���������"������	��	�����	�����$��������������������"������ ������]������
españoles de obras públicas48. A Ureña le llama especialmente la atención el canal del 
��^��������	��������$����̂ �������	�������	��������������������������������������
��������}���������������]����	����������		������^����������”49. Abierto en 1761 
e inicialmente pensado para llevar carbón desde las minas de Worsley a las zonas 
industriales de Manchester, el canal acabó uniendo las ciudades de Manchester y Li-
verpool, se constituyó en nexo fundamental del sistema de comunicaciones de nave-
gación por el interior del país, y marcó el inicio de una gran era constructora entre 
�;</�]��@�/$�^����������
����	�	������������	��}��������	������	�	}��	
���

Por otra parte, Ureña percibe también en puentes y puertos, con pleno conoci-
miento de causa, lo avanzado de la ingeniería británica. Respecto a los primeros, 
����	���������	�������������	��������^�	}{�����������������������	����		}��������
�����	��������������~	��������������"��Q��������������������������$�]�������	����
en su descripción técnica50. Respecto a los segundos, hace referencia con admiración 

46. Fernández de Moratín (1984), p. 95. También el transporte urbano de Londres era objeto 
������	�����������������	�$����������]������	��������}��+//;�;@=¯�$�����<�=�<$�]�����{���}����
Moratín (1984), p. 92.

47. Ponz (2007[1785]), pp. 486, 622.
�@�� |�������	���������	�{�	����^����	�	������\���#����������������	����������������	�	������

�����	���������_����������	��������������������#����������������	���$�^�������������������
����������������{��	����[����������>@@�;>�¯�$�����>/�>�$���=���;��]�����	����+//��;@@¯�$������@�

49. Ureña (1992), p. 409.
50. Ureña (1992), pp. 430, 423-4. El puente, el primero de hierro del mundo, pesa cerca de 

400 toneladas. Fue construido con vigas de hierro colado por Abraham Darby III, nieto de A. Darby 
��<;@��;�;�$�^�	�������;/>�_���	
�������	�������}�~	�����������^����\������	�	
������������	��-
�����}����_��������	���������
���	����������_���	�	
�����~	����$���^���	������������	������	�����
la dependencia del cada vez más costoso carbón vegetal y abría la posibilidad de usar a gran escala 
las reservas británicas de hulla. Pero no fue hasta 1750 cuando se logró un fundido de calidad con 
��^���]������������}
����	_���	���������{�����	��}���{�� �����$���� 	����������"�� ��������]� ��
calidad en la producción de hierro con los procesos de pudelación y laminado de Cort (1784). En 
���^�	�������$���������������^����	������������	������������]�]�������^�������������������-
miento en la obtención de hierro y a un notable aumento en la cantidad producida del mismo) difí-
�	������~��	�����	������	���_���	����������	���������	�	��������^�	���	��^����	����
��������-
�	
��	������	��	�������������$��>><$������@���<+��



José Luis Ramos-Gorostiza

49

a la gran capacidad del transitado puerto de Liverpool, entonces en plena expansión 
��{������$��	^���$� ��������$������$� �����51. En otro orden de cosas, Ponz alaba la 
���	���	������	�����������������	����������	������$�^������~��~��������]������	���
al de otras naciones, con servicios diarios entre Londres y muchos puntos del país52.

"�������#������	���������������	���!�����	����#���������	��

Hay una coincidencia general de los tres viajeros en la apreciación del paisaje 
	������^�	}{����������������������	���}������������	���	������#�$��������������-
rosamente la atención la abundancia de arbolado, campos bien cultivados, casas y 
habitantes. El paisaje, en buena medida resultado de la intervención del hombre, de-
������������������������	����������	�	����~������^���~��"�����	��������}�������	-
dente fertilidad natural, dando lugar a una naturaleza controlada, hecha a medida del 
hombre, y por tanto bella53. Así, se repiten una y otra vez expresiones admirativas 
tales como “campiña hermosa y dilatada, llena de poblaciones y cultivada como un 
jardín”,54 “bella y frondosa campiña, cubierta de pastos y de árboles” en un “continuo 
verdor”55, o “todo está poblado, labrado y plantado de árboles” dando lugar a una 
“campiña siempre amena”56. Sin duda, Ponz, Ureña y Moratín tenían a la vista los 
�����������{��������������������_����������_�����	
��^���~��"���	�	�����������
	���������������������	������������	�������������	
�����"���$����^��������������
versados en cuestiones agronómicas, no podían ser conscientes de la magnitud y el 
contenido de dicha transformación57������	��������^��������������	����������������"-
�������������������������������������	��������_���������������	�58, e ignoraron 
los problemas del campesinado asociados al proceso de cercamientos. 

����	�	
�����_����������	�����	����$�������^�	�������$����~�����������������
pena muchos de los pelados yermos españoles, y suscita en los tres viajeros una 

=��� ������������$����}��+//;�;@=¯�$�����@/$�]�����{���}���������"����>@��$����;/$������������
elogiosamente al puerto de Portsmouth.

52. Ponz (2007[1785]), p. 614.
53. Véase Freixa (1999), pp. 10-14, sobre la apreciación socioeconómica y estética del paisa-

���������������	���������
54. Fernández de Moratín (1984), p. 22.
55. Ponz (2007[1785]), p. 486.
56. Ureña (1992), pp. 322, 430.
57. Según Allen (2004), p. 236, la evolución del ������ por trabajador en la agricultura ingle-

����������������������������#���=//�³����_������	��	����������=//�$�/$;<���<//�$��$�=���;//�$��$=��
(1750), y 1,43 (1800). Como se observa, el efecto de la revolución agrícola es claro desde comien-
}������ �	��������������������$� ���\���#�������	���������� ������������� �������	
�� _����/$@>�
��=//�$�/$;<���<//�$�/$@;���;//�$�/$@/���;=/�$�/$;/���@//���¤����������������������	������������
�����	������������������	���	���	
������������	
�$����������������������$�~��	���;=/���������������
el 23% era urbana, el 32% rural no agrícola y el 45% agrícola; por su parte, en España el 21% era 
�������]��
�����<²����������������"���$��	�������^����������	
������	������������"���������-
sentaba aún un 63% (Allen, 2004, p. 227).

58. Sólo Ureña (1992), pp. 342, 355, 413, 430, 448, se muestra algo interesado en los dife-
������� �	����������	���� �]���	�����^��������������� �������$� ��"� ������������������ ��� �������
���"����$��������������������������^������������	��������{����
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reivindicación del fomento del arbolado en España. Ponz59, en particular, se había 
ocupado ya extensamente de la necesidad de promover los plantíos en varias 
partes de su ���(�	
�	[���<�	y volvía ahora a insistir en ello60�	mientras ^�� Ure-
#��������	�������������	����^�	��������^����������������������	
���������-
������&������������������������¯����~���{�������������	������������������
~���������������������������� ����������]������������������� ��^�������������
nuestros andaluces para tener las campiñas peladas”61.  

Por otro lado, sin embargo, pese a favorecer en extremo la frondosidad y el arbo-
���$����	���	�����	�	�����������	�������������	��������������^�������	�������
����#��������	�������������	�������^�"���	������}�����~�]��	#��$��	��	�����$��	�
�������{��������	�	�����]���	��$������®¯���������$�	�����$����������]�������^���
�����"������_��������������������������	��	��������������������������	������������
®¯�����$�°^���~�����~���������������������������}�������������±�62. Por su parte, 
Moratín ponía el ejemplo de un invernadero de parras “cubierto de cristales y con una 
����_��^��������������������	�������������^�����������������	�}������������������-
cesario para tener un racimo de uvas en este país”63. 

El elevado número de grandes casas de campo de la aristocracia terrateniente, y 
���������	����������^�����������	����	��������������������$�_�������������������-
����^��� 	�����	��������� ��� ������	������64��Q	������$���������������%�����{����� ��
opulencia general del país, pero sobre todo era un indicador de la actitud activa de 
������}����	�{�	���^����_��������������	������������������}������#�����������
largas temporadas en sus propiedades rurales, alternadas con periodos en Londres para 
cumplir con las obligaciones sociales y parlamentarias65. Ello, según Ponz, estimulaba 
���������"������������������̂ ���]�����]��	�	������������#�������	��������$�������
sus caudales en los tránsitos y los esparcen en los territorios donde se hallan dichas 

59. Fernández de Moratín (1984), p. 66, por ejemplo, al pasar por una zona excepcionalmen-
����������$���#�������������{�	������]�{�	��$��	�����$��	��������$��	������$��	�~����������������	
$�
�����������������"$�^���]�������������	��	�������£�����$������������¡	����������|������}$��	����
������������^�"���������������^���������~�������������]��������������_����������������;+�������
su parte, Ponz (2007[1785]), p. 420, a la vista de los campos ingleses alindados de árboles, señala 
^��� �� �������	}
� �� �����	�� ��� ^��� ���	����� ������ �� ����� ����� ������ ��� ��������� ®¯$� ���
muchas provincias […] no lo estén”. Y al destacar el parecido de la planta de la ciudad de Alcalá 
���&����������������¤�_���$�	��	���������������"������~���{���	�������	#�����|��{�_���������
_���������^�������"������������������¤�_�������������������"�	���_�����������
�	���_�����%����
���������	���������������	������'���������>@;�$�����������+�

60. Ponz (2007[1785]), p. 642. En relación a las alusiones forestales en el ���(�	
�	[���<��	
Ponz (1988).

61. Ureña (1992), p. 432.
62. Ponz (2007[1785]), p. 626.
63. Fernández de Moratín (1984), p. 75.
64. Ponz y Ureña visitaron varias. Por ejemplo, Ponz (2007[1785]), pp. 471-5, 503-7, y Ure-

ña (1992), pp. 393-8.
<=�� \������������������}��������	�������������	��������	��	���������\���#�$���������

miembros de la alta nobleza eran grandes terratenientes. En Castilla, por ejemplo, más del 60% de 
la tierra estaba en manos de la nobleza y el clero, sometida al rígido sistema de mayorazgo y manos 
�������$��	�������^��������������������"�����������������������������������������=/²�]����;/²�
de la población activa rural (Lynch, 2004, pp. 178-179).
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casas de campo”66. Además, Ponz rechazaba de plano las críticas a la extraordinaria 
����	�����	�����������~��	�����$�^������	����	�"��������	��������������^������������
tenía lugar en Europa sobre la utilidad económica del lujo y su legitimidad moral67.  

��������������$������	
���������{�	���]����������"�$�^���~	}�����~�����_�����
de la difusión de las prácticas de la “nueva agricultura”, era tan habitual entre la aris-
������	���]��������������������������������������������������������	��	����

@�
�	 ���	 
�	 ����	 ��<����	 �����	 ��	 ����������	 ������	 ��	 ���	 �����	 
�	 ��$���	
#��=�	�	���	������	#��=�	�	������������	��	������	
�	���	�������	�	���	�����>	&B'	K��	
�������������	 �*����
��	 �	 ���$�����	 ���	 �$�������	 �	 �	 ��$��������>	 ���<��	 
�	
;���
��	��#��/��	#��	��	��
������	�	��	��$�����	���	���)
�	�	����	������	���	�����-
��
�	�(�����	��	����	$�
�68.

'�����������%�����	����	�������������	������	
���������{�	�������������	������
����	����^�������������������	�������������$�]�^���������������~��������	�������
españoles69. Frente al formalismo geométrico francés, tenían un carácter caprichoso e 
	����������������"��������������������}���	�����������	�������������$������������	-
dentado y plantación desigual de una gran variedad de especies), salpicada de elemen-
������^�	����
�	�����	���������������$���������$���^��#�����������$�������

���������������#���������	��������������	
�����	��	����	���	����$���
	��%�

Inglaterra se hallaba en pleno proceso de transformación industrial, y su gran 
�����	��������������	
������_��������$�����	���������	���������������{^�	���$�
�������	���������	���	
����������^�	����	�	�������|�"$�����������$����}$� �����
pasar revista a la amplia variedad de manufacturas inglesas70$���#�����\���������

66. Ponz (2007[1785]), p. 492.
67. Ponz (2007[1785]), p. 636. Sobre el citado debate, Díez (2001), pp. 103-136.
68. Ponz (2007[1785]), p. 491.
69. Ponz (2007[1785]), pp. 449, 487-9, 496, 505; Ureña (1992), pp. 305, 346; y Fernández de 

Moratín (1986), pp. 82-3.
70.  Para el año 1783, Ponz citaba valores en libras –en el siguiente orden de importancia 

cuantitativa– referidos a la producción de manufacturas de lana, cuero, obras de hierro, acero y obras 
plateadas, seda tejida, lino, telas de algodón, porcelana, cáñamo, vidrios y cristales, papel, y plomo 
����}$�+//;�;@=¯$�����+/���������	�������	}����^�"$��������	
����������#��	�����������������
	������	����	�{�	��$�̂ �������;;/�����������������	�	����������$�������]����������	
�����������������
casi el 87%, mientras los sectores llamados industriales (hierro, carbón, algodón) sólo representaban 
un 13%. Ya para 1801 la aportación de los tradicionales había caído a un 70% y la de los industria-
les se había incrementado hasta un 30%. En concreto, mientras la lana había pasado de representar 
un 30,7% en 1770 a sólo un 18,7% en 1801, el algodón –donde se impuso el sistema de fábrica– pasó 
de un 2,6% a un 17% entre las mismas fechas (Crafts, 1987, pp. 22-25). Por su parte, en la España 
��������������	��������	���������������_�����������"�����	�����������^��#������������������
–agremiados o independientes– y rurales. Las empresas manufactureras concentradas, alentadas por 
����"�	�������
�	��$��
����������������������������]���^��#��������������	������	���\������-
to a las manufacturas rurales, el ����;������$	������������������������^��������������"���������
Europa occidental (Llopis, 2005, p. 146).
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��^������_���	���������#�����������������������^������	�� […] Todo el reino está 
en una continua aplicación; y como siempre se estudia en perfeccionar las manu-
_�������$�������	�����������������{^�	������	�����	�����^��������	���������-
nera ampliamente”71.

\�����	���$����������������	
��^�������"����������	�������	^���	���������
���	��}�]�������������	��������	�������������������	���	�$�^�������	�	������-
���~��"�����	����	������������������^�	���������"����]�����'������	�����������
�����	���������������®¯����������������	^��}�����������������������������
����_�������$�^�����������	��	�������������������������������������������72. 
Moratín, por su parte, veía en las propias limitaciones naturales de Inglaterra el 
	�����	����{�	��������~��������������������������������_�������

����	#�=	���	��
������	���	��;������	&B'	��	��	����	��	�����	���;����	#��	��	
$��$�	 ������������	�������	 
�	 ��	 ��������	 ��	$��$�	 ��;�
�/	
�	 ��	 ���$��	 #��	��	
��
���
�	
�����	���	
�������	
�	�����	��)����	���	��	�����	"�����	���	$�
��	
�	��	
��
������	��	��#��/�	&B'	�@�$�	��
�)��	��$�����	���	$����	���$��	���	#��	��
�	
������	���	 ���	#��	 ��	 ������	 ��
��	��	��	 �����	���	 ��	 ��
�������	
�	=����	�	���	��	
���������	��!�	���	#��	 ���	�����	������	�	 ����/�	
�	����	 ��	#��	 ��	��������/�	 ���	
��;��73

Sin embargo, siendo aún partícipe de un marcado agrarismo, Moratín consi-
�����^��� ������������ �	^��}�$� ����	������������� �
	���$����{���� �� � ���	�	����
���"�������"$������	�������	�������	�����^�����������	��	���������������	^��-
}�����	��	�$�������	�������_���		��������������$��	��������	������	��$�]�^�������
�����	�����������	��������������	������������^�������������������~��������-
yarse en un comercio basado en “exclusiones injustas”, “valiéndose de la igno-
rancia y el descuido de las demás naciones”74.  

����	�������$��������������������	��������	��������������$�����	�����^���
����������� ��� �	������� ����#���� ���� ^��� ����� ������� _����������� ����������
por su poderío naval. Una formidable armada le había permitido dominar los 
mares y extender su comercio; es decir, no sólo era ésta un temible instrumento 
bélico, sino también un inestimable apoyo a su hegemonía comercial75. De he-

71. Ponz (2007[1785]), pp. 620, 622-3.
72. Ponz (2007[1785]), p. 621.
73. Fernández de Moratín (1984), pp. 58-9.
;��� ����{���}���������"����>@��$����=@��Q�����¤��	}���>@=�$�����+<+��$������������	��	�����

��������"�������"���	���	��������������"�	��$��	���{�	��$�������	�����]������	�����	����������-
��^�	���;�=��;>@�$���^�	��������	
������������������^�	������������}���	������������	���������
|�����¤��	}$���	�����������������K�	��#��/�	
�	���	��������.

;=�� �����	��	�������������>>=$����=/;�$�����������#�$�	�����������������	��������%	�����
��	���������������	��������$�_�������\������������		���������������$������������$�����������-
���	�������������	����	������
�	������"$������^�����������	��������	���������$�����������	���-
ción de 900 personas, superaba la fuerza de trabajo de las grandes fábricas, suponía contar con un 
	�������������	�������������	����$�]���^���"������	���������	���������	�	��������	������$����	-
ciones, cuerdas, velas, multitud de piezas de hierro, latón y cobre, etc.).
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�~�$����}�����������������������������"��$�_��������]����{����^��������������
®¯����� �����������{�� 	������������������� ��	��$�]����^�����	��	��������
����	������������]��	^��}��76�������"�$�������������$���#�������\�������	����
����}�����^����	���	}�����|�	�����~����������	������������������^��������������
nuestras posesiones de América y el constante sistema de usurpación tan repe-
�	���]�$�^���	�������
�������	���������������������^�������������������^��-
llos dominios”77.

������������$��������������	����������������������	��	������	�{�	�������}�
��� �� �������$� �	��� ^��� ������� ���� �������	
�� ���� �������		����� �� ���	�����
como una práctica lógica78; sin embargo, no acababa de comprender cómo las 
demás naciones habían soportado durante tanto tiempo las abusivas leyes de na-
vegación inglesas79. Moratín se sitúa exactamente en la misma línea, vinculando 
�����������������	��	�����������������������"�	����������		�����

[�	�����$�	
�	�
����	
�	��;��������	$�������	 �$�������"���	�	 ��	 ��
������	�*-
����(����	 
��
�	 ��	 ��;��	 
�������	 ���!�����	 
�	 �����
�������	 ��������	 ����$���	 �	
���$��	��	��
������	��������>	[�	����	
�	���;������	#��	��	���
�	�����
������	���	
��;���/�	
�	���	
�$!�	��������	
�	[������	�������	
�	���	$�����	��	$�����	��-
$���������	�*������
�	������	��	����"��	���	������	#��	��	�=	���	��!�	��/��	�*����	���	
#��	���	;�����	;������	��	
�������80. 

\�����^�	�������$� �����	�������~{�	������	�����������������	
��	�����$�
^����
���������	��������������]�����������������������_������������������
materiales básicos a otras naciones, “los llevan a Inglaterra, los convierten en 
objetos de necesidad y lujo, y vuelven a venderlos con nueva forma a las mismas 
���	����� �� ^�	����� ��� ����������81�� ���� ��� �����$� '��#�� ��� 	���� ^��� ���}��
captó la gran actividad de comercio atlántico de ciudades como Bristol, y en  el 
caso concreto de Liverpool, destacó la existencia de un lucrativo comercio trian-

;<�� ���}��+//;�;@=¯�$�����@+��[���	������^�����������������	������	����	������������������
�����@������������������$���	����"��������	��	�������~���	�����������	������������	�~$���]�����
���	���������^�	��������������	��������]$��������������{���}���������"����>@��$�����;;$�;>�@/$�
������������������������������^����������������������������	�����

77. Fernández de Moratín (1984), p. 59.
78. Ponz (2007[1785]), p. 619.
79. Ponz (2007[1785]), p. 620.
80. Fernández de Moratín (1984), p. 60.
@��� ����{���}���������"����>@��$�����=>�</��|����	}������	��������$�������������������-

����	�������	�����	�{�	���������]��	��	������������#���]������������������������	���̂ ������~��"���
producido en la economía de Gran Bretaña con los inicios de la industrialización. Así, en 1801 y 
respecto a las exportaciones, las manufacturas representaban un abrumador 88,1%, mientras mate-
�	�����	����]��	��������
���	��	������$��������	�������$���=²�]���<$>²���������	�������	�����
�����"������������	���������������_��������������
������$>²$����������^��������	�����	����]��	-
mentos representaban el 56,2% y el 38,6% respectivamente (Hudson, 1992, p. 183). Por su parte, 
���\���#�����������#���;>+������������������]�������	�����������������	����$����^��������������
��������	�����	���������_����������²$������	�����	�����>$>²$�]��	�������+>$�²��\��������������
importaciones, despuntaban levemente las manufacturas con un 44,6%, seguidas por alimentos 
(43%) y materias primas (12,4%) (Carreras y Tafunell, 2004, p. 80).  
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����$�^�����"�������	��������	�������|���	�����}����$�������$������$�����{�������
esclavos y productos africanos82.

\�����������������"�������������_�������������������{�������	����	
���
'��#����������
��������~����������������{��	����������]�_�������	���^���
visitó las ciudades industriales del norte y sus fábricas. No obstante, también 
Ponz y Moratín hicieron algunas observaciones relevantes sobre las maravillas 
de la incipiente tecnología inglesa. Moratín, por ejemplo, visitó en Southampton 
una fábrica de motones (poleas para navíos) –elemento imprescindible para la 
������������	�����	�{�	����]�����
��������	
��^�������������	�����������-
������ �����	}����� ������� ��� �{^�	���� �������	��� ����� ��� ���������	
�� ���
mueven por agua”83. Además, dibujó y se detuvo en la descripción detallada de 
������������������	�����^����������������$����������������	������	�����$�
una original bomba de doble émbolo para achicar agua de los navíos, o unos 
hornos para calentar agua en grandes calderas y reblandecer troncos84. Por otra 
�����$�����	�~���	����������	
������	��������~�[�������85 –médico, experto 
����	������"��]������"�$�]�������	����������������^�	�������;>��~��"����-
blicado sus impresiones sobre un viaje a la Península realizado entre 1786 y 
1787, el cual constituye uno de los mejores libros de viaje sobre la España ilus-
trada86. 

���}$�������������$�����{�����~�������_�����	��������	�����������_��������̂ ���
encontró a su paso87$������
����������������������	����	������������������	�-
mente llamativos, subrayando la creatividad y la notable la capacidad inventiva 
^����������������������������������
������88��\�����^�	�������$��������������
Moratín remarcaron la actitud inglesa de acentuado recelo en todo lo relacionado 

@+�� '��#����>>+�$�����+<������������������	�������$���	�����	�	
�����������������$�]����
	����^���������	�������������������������	���������!�������������	
����������=/²�]�����//²�
durante el siglo XVIII. Fue un puerto clave en el comercio triangular atlántico, en particular en 
��������������	���������������	
����������������������}������]��������{����������������_�	��-
���$�^�������}
����������{�	�������������������;@/��&�����$��>>+$������=����>���

83. Fernández de Moratín (1984), p. 68.
@��� ���_{��	�����������"����	����	����¡�����[�]��$�	��������������	�����]��������������^���

���������������"���¤��	}���>@=�$�����//�
85. Fernández de Moratín (1967), p. 100.
@<�� ���������	�~���	����[��������~��"�������	����������	�������}�
87. Por ejemplo, las fábricas textiles de los arrabales del este de Londres, las manufacturas de 

���$���������]��	���������Q�	����]$�������	��������&���	�~$�������	�����������
��]��������_��-
turas de lana de las cercanías de Bristol. Ponz (2007[1785], pp. 457-8, 477, 597, 643. Además, Ponz 
������� ������ ����	��� �� ��������� ��� �������	����� 	������	���� ��� ������� ^�������	�	��$� �������
hierro y el acero de Birmingham, o el paño de lana, la lencería de seda, la porcelana y los cristales 
de Manchester (p. 623). 

@@�� ����������$������{^�	��������������������µ�_�������������������������������[{��-
sis hasta unos depósitos situados en lo más alto de la ciudad, una especie de traje de buzo para 
������	�����������������������������������������	Z���;� (hundido el 27 de agosto de 1782 en 
����������������~"��������������~�$��������������������	����������������	�����������	�~$���
un arco levadizo del puente de Londres. Ponz (2007[1785]), pp. 481, 508, 516, 598. Éste subra-
]������	�	����^��� ������������	������� 	������	
�� 	������ ��� ��%������~����� ��� �� �������� ��
guerra (p. 483).
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con las visitas a las manufacturas por miedo al espionaje industrial89. Ponz, por 
������$� ����������� �� �������� ���~	�	�	
�� ��� ��������	
�� ��� �{^�	���� ]� ���
varios artículos esenciales a las fábricas”90$��	������������"����#�����^�������-
������	_"�	����������_{��	��$����������$��¯������{^�	����]�^����	���������	-
������������������������"��������~����$�	���������^���~��	�����������	�������
�������������������	
�����������91.  

�����_���'��#�$���������~���	�~�$�^�	����{�������	
�������
��������������
manufactura. En primer lugar, captó la división del trabajo y la secuenciación de 
tareas en cadena (“trabajo a pasa mano”92) como el elemento clave de la crecien-
����������	�	����]�����������	����������_�������	���������	������������	���������

@�$�	��	���	$�����������	���������	��
��	���	$����	�������	
�	���"�(���	��)	
��$"���	��$�	$�(����	�	��<���	��	����	������������	��	�����	
�	���"�(�	��	��$�<�	
�	��	
�����
�/�	
�	���	$�����	����	#��	��$�	��	���"�(�	�	
�	����	��	������	���������	
���	��	�*����������	��	���$��	���������	����	��
�	���������	��	�	�����������	�������	
��	��$���	
�	$�����	
�	#��	��������	#��	���"�(��
�	��
��	���	��	$����	��$�
�
�
	
����"���	��	������	���	����	�	���	������	��	��"�	��"���	��)�	���	�=�
�
�	
�	���������>	
&B'	Q���	#��	��	���$��)�	&B'	�!�����	$��!�����	�	#��	��	�;��;�	��	��*����	
�	���	
$!#������	���	���	
��	���
�$�����	
�	#��	
�$���	��	������
�
	
�	
��	��	�"��	�	��	
������	���	"�(�	#��	������	�����)"��93.

En segundo lugar, destacó la actitud emprendedora de las clases acomodadas 
	������$�^������	�"������	������	��	��	��������_{��	����]��������	�����$�	��������
��"��������	��	�����	���]����{�	����]����	����������	����������	�	������̂ ��������
���"���^�������������~��	�����	�����	�������������}������#���

&��	$����)�	
�	���	$�����������'	������	��	���;��	��	��	;����	#��	����
�	��	$�-
����	;�����	����
���
��	
�	�(��	��	
�������	$!�	"���	��	�����	������	�����������	
#��	��	;�����	��	$����	�����	
�	��	���$��	������
�	"�����	��	��	��$��	�	��������-

�	��������	��	���	������!�����94.

 

@>�� \�������	�����_�����������	������	������	����������{��^�������	������������~�����-
trado Harris (1998, pp. 563-4) en un estudio exhaustivo, el espionaje industrial tuvo enorme impor-
tancia en la transferencia tecnológica de Inglaterra a Francia durante el siglo XVIII en una amplia 
variedad de sectores (textil, siderúrgico, naval, armamentístico, de vidrio, etc.); además, el Estado 
_���������	���	�
�]����]
��	������������������������	��������"�����������{�����������$����������-
������^�����������\�����������	������	������	��_����	�����������	��	�����������������������-
nología de un país a otro, si bien la transferencia tecnológica a menudo fue incompleta o defectuo-
����\�����^�	�������$���~��~�����^��������	������	������	�����������������������	������������
����������#���������	��	������	��^�"��������^���������{�����	���������"����������	��	����	���
"���������
�	�������������������	��������$�������������������	��	�����������^���	�����
���-
������������������#�������	����	���	�~����{��	�������������������;�>���������������%�������
clara conciencia británica de su creciente superioridad técnica en el concierto europeo.   

90. Ponz (2007[1785]), p. 620.
91. Fernández de Moratín (1984), p. 60.
92. Ureña (1992), p. 391.
93. Ureña (1992), pp. 391-2.
>��� '��#����>>+�$������//����'�������������������������^���������������������	��������	��

������������������	�����~	�����]�����������~��¡	�	�������;+@��@/@�$������������^����������]
�
����	������{^�	������������	����������������	��������<����
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Finalmente, en tercer lugar, dio cuenta de la enorme variedad de producciones 
����_����������	�������^���������
�����	��	��~��$�����~������]��	������95, 
y –demostrando unos amplios conocimientos de mecánica– realizó prolijas y 
��������������	��	�����������	����	���]��������������������	
��^����������-
������$�^���������������������������	��������^���{�	������������]��"��������
casos no conservados), intentando siempre subrayar las novedades técnicas en 
cuanto veía96�������������������$�~	}�����������_�����	�����������	�����������"��
de las ciudades industriales y a su rapidísimo crecimiento97, y dejó constancia del 
uso generalizado de mano de obra infantil en las fábricas y del notable tamaño de 
éstas98.

������	��$�����	��������#������������	
�������"����^�����������������	
��
�������	�����������#������������������
���	����$���]�������	���]�������-
glaterra tanto en hogares como en fábricas. Ponz lo rechazaba por sucio e insa-
����$������������������^������������������������
��������~���{�����	���99. 
El espeso “humo sulfúreo y bituminoso” –como también constataba Ureña100– 
��������"�������	��	��$������	��������������$�������������]�������������$�]�
generaba un olor desagradable y cierta “pesadez de cabeza”, siendo “dañoso 
para los pechos delicados”. Por tanto, él se inclinaba decididamente por el car-
�
��������$�^�����	�������	�	�������������	�����"�	���_�����������������	���
���������

���#��	&��	���"��	$������'	��	�������	���	�"��
�����	&��	[���<�'�	$�	���-
;���=	#��	(�$!�	��	��;�	���	
�	=�	���	���	��/����	
������	�	���#��	�����	���)�	
��	�����/;�	���	����	;�����	�	���	�����)��>	�!;����	=����	���	��
�	��	�����	��	
���	$������	��	 ���	������	��	 ���	 ���
����	
�	 ���	����
�
��	�	��$�����	�	��	��!	

 95. Además de fábricas de paño de algodón, fundiciones de hierro y minas de carbón cerca 
���!�������$�'��#����>>+�$������@>��=/$��	�	�
�������������������_�������������
�$��������$�{�	-
���$��������$�	�����$���	���$����������	�������{����$��}�$�����#����������~��������~	����$���^��-
ños objetos de acero, tintado de tejidos, y azafates metálicos.

� ><�� �������������������	��������^���{�	���$�������'��#����>>+�$�����<=��������������
de las detalladas descripciones técnicas véanse, entre otras, las referentes a la manufactura de hierro 
colado de Coddington (pp. 389-90), a una fábrica de botones de cascarilla de metal –aleación de 
������]�}	����������>@��//�$�����_����������_�����������}�����¡���������������/+�=�$��������-
����_{��	�����������
���������~�������������>���++�$�������^���'��#�������������������������-
dades observables en los procesos de cardado, hilado y tejido.  

� >;�� ����������$���������������������	������$�'��#����>>+�$������/�$��+�$��+<$���#���^���
~��"����������	����#�����������������^���®¯�����	��"��������������]������	���������$��	�������
�~�����;@;¯�������"������������������������	������$����������^����	��	��~�����������]�����
��	����	�$�������^�������������������������	�������_{��	�����

� >@�� ����������$�����������_{��	����^���'��#����>>+�$�����//$��	�	�
$�������������¶�Q����
����	��	��~��$�^���������	�����������������^��#��������������{	�����~��	��$��������$������	���$�
etc.), tenía unos setecientos operarios. Sin embargo, Ureña no se interesó por la situación del pro-
letariado fabril ni entró a discutir las duras condiciones del trabajo infantil. A Ponz (2007[1785]), p. 
<�@$��������������	��������������	
������������������^��#������~�	�������$�������	����
tiznados de negro.

 99. Ponz (2007[1785]), pp. 617-8.
100. Ureña (1992), p. 305.
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#�=	���$�����	���	��
��	�������	#�=	�"��
�����	
�	�������	
�	��<�	�	
�	��	���-
"��	����
�"�����.

�����"�$��	���������$����^����������"��^������������	
���������
���	�����
����^�����������������"����	������������"�	��������	�	���������	������]����-
���	�	��$� ����� �����	�� ��	���� ����� �� �����$� ���"�� ^��� ����� ��� ��"�� �{�� ^���
compensado por su gran poder energético, convirtiéndose en el combustible del 
_����������_�����^���������������������������	���]�������$��	���������	��^���
��~�������_��	��������^�	�������������~��~�$������"�����������^������\���#��
������~	�	������������������������\��\���#��~�]�����	����	�������������������
España sólo se hace caso de las minas del Perú, origen funesto de nuestra inacción 
y nuestra pobreza”102. 

"������������������	������
�	�����	���	�������	��#����������&�	��

'������������������^���������	�����������#�����������������{������������
de la sociedad inglesa era la implicación de la aristocracia y de las clases acomoda-
das en el coleccionismo y el mecenazgo de las artes, el fomento de instituciones 
�	���"����$� ]� �� ������	�	����� ��� ������ ����������|�"$� ���� ������$� ���}� ~��"��
������^������¤�_������_�������	�	����������	��$�������"������	__������������
|�~���������~��"����_�����������������������������	�	�����������	�����	���$�
�	�������^���	�����������	���	���	������	���"����������"��	����������������������
Royal Society (1660) o la Royal Academy (1768) eran fundaciones privadas, y el 
Museo Británico tenía asimismo su origen en una colección particular103. De modo 
similar –como también señalaba Ureña– muchos hospitales, hospicios y escuelas de 

101. Ponz (2007[1785]), p. 618. A Ponz se le escapaba por completo la enorme relevancia 
económica del uso generalizado del carbón mineral en Inglaterra. La transición desde fuentes orgá-
nicas de energía a fuentes inorgánicas eliminó una importante restricción al crecimiento económico 
y permitió a la economía inglesa expandirse sin aumentar la presión sobre la tierra para obtener 
�����	�����������	���������^�����������������������	���������������������������¡�	��]$��>@@$�
p. 29; 55). Además, el carbón piedra –abundante, accesible y barato– era un combustible mucho más 
��������^��� �� �������}��{���������]� ��������������� ���������� ���� ���������������
���������
�����	���������������������{�������^��������������������������������������������������	��	-
����	���������������������"���	����	����������	���]�����������	����������������������	�	���������
51; 54). El carbón empezó primero a emplearse simplemente para proporcionar calor en las casas y 
������	������	���	�����	���������������������"������"���$�~�����^���������������{^�	������������
resolvió el problema de transformar a gran escala el calor en energía mecánica (p. 6). Ya en 1700 
��������"������������������������	������������������������
�����#����	�����������{��^��������
���������������$����{��������������=��	��������������������#��~��	���@//��\�����^�	�������$�
el acceso universal al carbón como combustible doméstico hubo de esperar a los canales y al ferro-
����	$��	����������������������	������	���������������}
��"��������^�������_{�	�����������	���
(pp. 54; 56).

102. Fernández de Moratín (1984), p. 45.
103. Ponz (2007[1785]), pp. 438, 443. Sobre las Academias y el Museo Británico, Ureña 

(1992), pp. 316-7, 340.
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���	���������_����������������	��������	�	���������
�	���^������~��"�������������
���������������������	��������
�	�����\������������	�����������������_����������
����������������������^�"$����������	������������~���_�����	��������������������
hechas por particulares, sumamente costosas”104. Moratín, por su parte, al tiempo 
^�����	�	���������������	���	�����	_����	
�����\���#������������������	�����	�����
�������	�������������	��$���#�������\���	������������~���	���������	����������-
����������	������"�	���������������	�������������������������^�������	����^���
socorre la verdadera pobreza”105. 

Por otro lado, los tres viajeros percibieron unas notables posibilidades de 
movilidad ascendente en la sociedad inglesa, sobre todo para eruditos y profesio-
nales de clase media106��\�����	�$� �����"��^��� ��� �	_�����	������ �����������"���
�����	}�������������	
�������	���]���������$�]�^�����	��
�������]�����������������
medias podían “coincidir en sus gustos literarios y artísticos”107. Sin embargo, la 
�	�	
��^����_���"�����������	�����	�������	���������~�����������������������-
ginalidad, la pobreza y la picaresca, “ligadas al crecimiento urbano, los avances 
del capitalismo y la consiguiente desestructuración social”108, no despertaron el 
������	�������������}$�'��#��]������"�$�]�������������^���������������������
ausentes de sus impresiones de viaje.   

Las sociedades patrióticas –compuestas “de sujetos de la misma profesión” o bien 
“de gentes acomodadas”– eran también un elemento singular de Inglaterra. Según 
�����"�$������"�������	�����������������������������������	�����������
�	�����

&|	�����'	
�"�	��;�������	���	;���	�����	
�	��	��������
�
>	[����	���	���	#���	
�������
�	��	������	�����=��	��	����	�����������	��	�����������	�	��	��#��/��	���������-
���	 �	 ��	 �;����������	 �	 ���	 ������	 �	 ��	 ��
������	 �	 ��	 ��$�����	 ��������	 ��
��	 ���	
����(��	����"���>	���
�	���	�!"�����	�	���	�����������	
��
�	��	������	
�	���	!�"����	
�	���	���$����	$!�	
�����
��	
�	���	�����	
�	��(��	��
�	����"�	���	�������	
�	��	��-
�������>	@���#�����	
����"��$������	����#�����	�������	����	�	�����	�"(�����	�����	��	
���$��	��;�����w.

�/��� ���}��+//;�;@=¯�$����=>>��'��#����>>+�$������/+$���/$��+>$���+$����������������"���-
mente a algunas de las numerosas escuelas de caridad nacidas a iniciativa particular. Asimismo, se 
	������
������� �	���������	����	��	�� 	����$� �������	����� �� ����� ��_���	��������{���������~��
&��������;+<��;>/����������$��<+$��+���

�/=�� ����{���}���������"����>@��$�����<��<+�������������^�	����������������������������]���
®¯�������~��~������������������	���������~��~�������������������^��������������	���®�¯�
\����������^�	�����	��������������	���~���	�����������	�������������_�������®¯���������������
�	����$���������	�������	����	����®¯�!�������������^����������������	������$�^���������~�$�
������������	��^�������������	�������������������$�]����������{��_������®¯������^�������������
�����^�	�����������������$��������������������������������^�	�������������^��������������������

�/<�� ����{���}���������"�� ��>@��$� ��� >;$� ���^�	��������� �������� ����$� �� �����]���^������
Inglaterra todo hombre encontraba el paso abierto, para su fortuna y su gloria, en las artes, las cien-
�	��������^�	������	�	��������
�	���

107. Bolufer (2007), pp. 116-7.
108. Bolufer (2007), p. 117.
�/>�� ����{���}���������"����>@��$�����;��'��#����>>+�$������=$�����	����������������������

elogio a la sociedad patriótica de Bath.
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[��������������	�������	�	����������������"�������	�������	�������^������
sociedades económicas españolas de amigos del país salían mal paradas de la 
��������	
����������

��	��	�����$����	��	��(��	�������	��	��	�����	$!#������	��	��	�������	!�"�����	��	
��	����	��	�������	��	��	
���;��	$�����������%	����	����$�����	��������	�	��������	���	
���	 �����	�	 ���	#��	
�"��	�������>	D��	���������	��	��	�����
��	�	��	��������	��	
�(������	 ���	 $�
��	 
�	 �������������	 �����������	 #��	 ���	 ���������>	 &B'	 D�	 ��	 ����	
�*���<�	��	����	#��	���	�����	��������	�����
�
��	&�����$����'	
����=�	
�	�����	
��$�	��	��	
����	
�	�����	&B'	$����	$�������	
�"��!	������	�	����#�����	#��	���	
����(�	���	�����	���������������	���	��$����	��	��;�������%	����
�	
�	�
�����	#��	
�����	��	�����	��
��	#��	��	Z�"�����	��	���	
�	��	�������	�	#��	��	�����	����	#��	
�"��	
��	��	
�	���$����������. 

También cafés y tabernas son percibidos por los viajeros como una institución 
importante en la vida inglesa. Los cafés o ������	������	se encontraban en torno a la 
zona de la Bolsa, y en ellos la clase media sellaba negocios, leía la prensa y discutía 
�����	�������"�	�����|���������_����������������}������������	
�$���	����^��������
tabernas, donde –mientras se come– “se  hacen grandes negociaciones de todos los 
géneros, sin exceptuar las tramas y manejos políticos”111. El propio Moratín asistió en 
la taberna @��{�	��
	|����� a una reunión política de más de cuatrocientas personas 
�����	�������������	
�	���$�^��������	��������������������|�����������112.

\����	�������������	������	�������^����������	�������������	�����	������
�����������{������	������������	�����������#���$�^������"������������	����
absolutista con una férrea censura religiosa113. A la absoluta libertad de religión 
���
���������	�������^���^��������������������������114), se unía una amplia 
libertad de expresión, pues en todos lados –hosterías, cafés, tabernas, etc.– se 
conversaba “con amplia libertad y sin el menor recelo”115. Hasta tal punto llegaba 
�� �	����� 	������� ��� ������	
�$� ^��� �� ���	������� ]� �� �{�	��� ����� 	������������
habituales de crítica política, siendo objeto de burla desde el parlamento o el go-
bierno hasta el mismísimo soberano116��£� ^�	}{� ����� �_����� ��� �� 	������� ���
prensa, era sorprendente la pujanza de la prensa inglesa, con un elevado número 
de periódicos compitiendo entre sí por transmitir con celeridad y rigor el mayor 
número posible de noticias117.  

110. Fernández de Moratín (1984), p. 18.
111. Ponz (2007[1785]), pp. 612, 615.
112. Fernández de Moratín (1984), pp. 12-16.
113. A Moratín dicho clima le gustaba, mientras Ponz (2007[1785]), pp. 628-30, más conser-

�����$�����������]���	�	����������������	���	���"������	���������	��������^�������������������-
den social. Ureña (1992), pp. 315, 328-9, 337-8, por su parte, se interesaba por la libertad de culto, 
admiraba el liberalismo británico y no veía problemas de orden público, pero censuraba las agrias 
���	��������^������������������	^�	�������������������

114. Fernández de Moratín (1984), p. 26.
115. Ponz (2007[1785]), p. 612.
116. Fernández de Moratín (1984), p. 33.
117. Fernández de Moratín (1984), p. 95.



����������	
���������	�����	�����
�	���������������	�����������	�������	�������������#����������������

60

Curiosamente, sin embargo, Ponz, Ureña y Moratín no entraron a exponer las 
características del sistema político y jurídico inglés, tan singular en el contexto de 
��\�����������������]�����	������������������������	�����������^������������-
perimentando el país. A veces reconocían de pasada la excepcionalidad de dicho 
marco institucional, pero no se consideraron en condiciones de discutirlo en profun-
�	�����	������	�������������	
���	�����������������������
�	����	������$���%�-
���������������	�����	��������������	�����	��^���������������	�����118. 

También encontraban los viajeros españoles una auténtica novedad en la 
	��	�	��������	����������������^���������������	���������	_�����	����119. Por 
ejemplo, en el intenso bullicio comercial de muchas calles y en la ya aludida 
multitud y suntuosidad de las tiendas londinenses, con elegantes escaparates 
	��	���������������~��������^���������������������������	��������������-
cías120; en la exhibición previo pago de museos, jardines, palacios, iglesias o 
���^�	�����������������$�	��	���	����������	�����	�����������������	��������
las “curiosidades públicas”121; en la difusión del retrato entre las clases medias 
]������	��	������	���������������������������	�	�����^�������	�"�����	_��	
��
��������������	�����]����^�	�������������	�����������������122; o incluso 
�������������]�����������������	���������	���� �������������������������$�
�"����������������	������]�������������%����	����	������������������~{�	����
de consumo123. Asimismo, era apreciable una naciente industria del ocio y el 
������	�	�����^��� ���"����� �����������	�����������~����������������$�����
una amplia oferta de tratamientos termales, bailes, conciertos, representaciones 
]�������������"������������	
��������^�������������������������]��������	-
versiones124. No obstante, había también en el propio Londres otros ejemplos en 
���	����"���������������$��������	����	���������$������^���	��������������
llano participaba de forma importante125; los jardines públicos de Vauxhall y 
������~$�^����������������	��	���	
�����������]�����������	������$�]����
���^��������	�����������"���	�_�������������	��$�������$����	��$�������{�����
���_���������	��	���$�����126; el @�����	��;���, en la orilla meridional de Táme-

118. Ponz (2007[1785]), p. 637; Ureña (1992), pp. 317-20, 453-6. 
��>�� Q�����������������$��� ����	��$��������]��������>@+������	�����������������	
�����

el consumo en el siglo XVIII en Inglaterra ha sido luego matizada en algunos aspectos. Por ejemplo, 
�����������^������������	���������"����������������������������	�$��������������^���_�����	�������
�������������������������������������������������������	
�������^�����������]�����	��	������
domésticos habrían desempeñado un papel clave (Hudson, 1992, p. 175).

120. Ponz (2007[1785]), p. 612.
�+��� [��������^������������	�~����������'��#����>>+�$�����+�$�����{���}���������"����>@��$�

p. 83, y Ponz (2007[1785]), p. 185.
122. Ponz (2007[1785]), pp. 582, 632-3, Fernández de Moratín (1984), pp. 8; 84.
123. Fernández de Moratín (1984), p. 19; Bolufer (2007), p. 505n.
124. Ponz (2007[1785]), pp. 462-467; Ureña (1992), pp. 434-446. Sobre la naciente industria 

del ocio, Porter y Roberts (1996).
125. Fernández de Moratín (1984), pp. 104-105.
126. Ponz (2007[1785]), pp. 508-509; Ureña (1992), pp. 325-6, 334.
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sis, donde se alternaba el teatro con las exhibiciones de caballos127; o el Panteón, 
una sala de moda en forma de gran rotonda para la celebración de cenas, con-
ciertos y bailes128.  

En el terreno de la educación, Ponz tomaba como indicador de la ausencia de 
��������	�������	������������	
��������{����������������������	������]���������$�
�����	
�� ^��� ��� \���#�� ���� ��^���"�� ��� �����}� �����	��129. Ureña, por su parte, 
����	������������������������	}������{��	���������~�����
������^��������	�����¯����
�������	��	����������^�	�	���������	�	�����������������$�����������������_{��	����]�
de sus manufacturas”, una vez asimilados ya los rudimentos de “la ciencia del comer-
cio” en los negocios familiares130. Por otro lado, todos los viajeros destacaban la mayor 
	�������]����	�	
�������������	
��_����	����|�"$�'��#�����������^����������#��}��
se cela mucho […] especialmente en las damas”131$��	������������"�������]����^���
“las mujeres de este país no reciben una educación tan atada como las nuestras; se 
crían con más libertad y holgura”132; Ponz, a su vez, constataba la presencia habitual 
de mujeres en actividades culturales (museos, teatros, conferencias, etc.)133. En el te-
�����������������	
����	����	���	��]������	�	�����	���"���$�'��#��_���^�	}{�����	���
^������
���������������	���	������������	��	����	�������_�����¤�_��������������-
cribió sus principales �����;��, su plan de estudios y su funcionamiento, asistió a una 
excelente lección de mineralogía, y tuvo oportunidad de discutir sobre experimentos 
anatómicos–, y visitó asimismo al famoso astrónomo Herschel y al físico Diller, ade-
�{�����	���	���	����������������������	�����¤�_���$�����]��Q��	��]������������]�
diversos gabinetes de historia natural134. 

Finalmente, vale la pena detenerse en la valoración del carácter inglés y de 
algunas costumbres. En referencia a lo primero, Ponz ensalzaba la tenacidad ex-
���	����������������	������$����������������	������
�	����������������������
aplicadísimos e incansables en los trabajos, no ciñendo sus investigaciones a la 
�������	�� ��� ��� �����$� �	��� ^��� ��� ����#��� ��� �������� ��� �	��������� ��� ���
fondo, contribuyendo a ello su taciturnidad, ingenio y constancia”135. Moratín, sin 
�������$��	��	����������������"�	����������	��	����^��������������}��]��	�	�-
ca”136$�������������{������������������	����������	�������������������]����	-
������$�]����"��^���������	����������������������������������������������������
����������$����"����$���������������	���	�������������"�	���������	#�137. Además, 
�����������������^������������	����	����������������	
��$������^�����	�����

127. Ponz (2007[1785]), p. 512.
128. Ureña (1992), p. 452; Ponz (2007[1785]), p. 603.
129. Ponz (2007[1785]), p. 630.
130. Ureña (1992), p. 425.
131. Ureña (1992), p. 309.
132. Fernández de Moratín (1984), p. 27.
133. Ponz (2007[1785]), p. 441.
134. Ureña (1992), pp. 360-1, 344, 349-52.
135. Ponz (2007[1785]), p. 630.
136. Fernández de Moratín (1984), p. 60.
137. Fernández de Moratín (1984), pp. 30-2; 35; 38; 60.
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����	�������
�	���]������������	���	
��^�������������~��"���������������������
��}
������	�����^����	����$��{��^������_���	
���������������������	����������	-
deraciones138��\�����������$������^�������'��#�$�^����	�������������	
�������
�"�������{����������]���������$���������������	����������������"��]������{�����
callado de los ingleses139.   

En relación a las costumbres curiosas, tanto Ponz como Ureña creían muy útil 
�����������������	������	�	�����������������������	����������̂ ���~��"����	���
grandes hombres de la nación en todos los órdenes (ciencia, navegación, literatu-
��$������$������������"���^������	��	��������������	
�140. Moratín, por su parte, 
������	���������������������	
��^������������������}��������{���������������-
�����������������]���	����������^�����}��$�~��	����������	������������������
�������	���]��������	^�����141������	�������	����������	���"����������^�����	-
��������������������������������~�����^��������������~��	������	����������142, y 
se refería asimismo al carácter habitual de las borracheras entre las clases acomo-
dadas143�]�������	�		}������	�	
��	���������������	�$�^������"���������������-
tirse en una importante fuente de negocio144.

Conclusiones 

En su mirada hacia la realidad inglesa, los viajeros españoles percibieron la 
opulencia y el intenso dinamismo socioeconómico del país, y fueron capaces de 
�������������������	���������������������_�����	
���	��������������^����"����
estaba produciendo. Además, imbuidos de un espíritu reformista e ilustrado, ex-
��������������#��}�����	�����������	���$����������^������	����������	����������
agudos contrastes con la situación española y tomar más clara conciencia de las 
������	����������������"������^�����������

|������$�����"�	�������^�������������\���#������	������]����"�	����|�"$�����
ejemplo, la visión de los campos frondosos y bien cultivados y de las excelentes 
comunicaciones y facilidades de viaje les lleva a subrayar el descuido de los 

��@�� ����{���}���������"����>@��$����<�����������$��������"��^������	�������������������
“de linajudos” (pp. 35-6).

139. Ureña (1992), p. 305.
140. Ponz (2007[1785]), pp. 450, 510-11, 572; Ureña (1992), pp. 313; 329.
141. Fernández de Moratín (1984) p. 63.
142. Fernández de Moratín (1984), p. 86.
143. Fernández de Moratín (1984), p. 9.
����� ����{���}���������"����>@��$�����;���\�������	������������^�������	����^�������	���

������	��������	�	��®¯�\�����������������������®¯�|���������������������	�������	����������
�	��������	��	��������������	
��®¯�&��	������������������	�����^�����������������®�����	����
�	�	����������}����� ��������� ®¯����~������������������	���������{��^���������������	
�$�
concertada muy de acuerdo entre marido y mujer, para despojar a un gran señor o a un comercian-
te opulento de una porción considerable de guineas”.
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������$�������	����]��������������������"������¤������	�	���������������-
bleza y las clases acomodadas inglesas en el mecenazgo de las artes, el fomento 
��� 	���	���	����� �	���"����� ]� �� ������	�	����� ��� ������ ��������$� ��"� ����� ���
�������	��~��	����������������	����������������]�������	
���� �����{�	���]� ��
agronomía, les hace lamentar abiertamente la actitud pasiva y frívola de buena 
parte de la aristocracia española.

En otras ocasiones, los viajeros simplemente descubren en Inglaterra aspec-
�����������������������������^���������������������������\���#���	�����	���-
�����������������������������\�����������	�������]������	������	�������������
�� ^��� ����������� 	���	���	����� ����� ��� ���	������� ����	
�	���� �� ��� ������	
������, una gran movilidad de la población sobre el territorio –a menudo por 
motivos estrictamente económicos–, un abierto carácter emprendedor de las 
clases acomodadas, un alto grado de libertad religiosa y de expresión, unas 
claras oportunidades de ascenso social en función del éxito económico, una 
incipiente cultura del ocio y el consumo, una fuerte creatividad tecnológica a 
����������	������^���������]�����������}�����������}����"�	���������^��������
nuevos perfeccionamientos–, una clara dimensión comercial de la producción 
artística dentro de una cultura muy secularizada, o una amplia y variada activi-
��������_���������^�������_�������	����������������������������������	�	��-
tos fabriles donde se practicaba la división del trabajo y se empleaba sistemáti-
����������^�	���	���	��������

\�����^�	�������$�~�]���	�	�������������������������������������^������
�	����������������������{���"�	���	���������^���������������������������������
�	����$�������������^��������������������������������
�	���$������������������
����������	
�����	������������������$�]�����	���^�	}{������������������������
�������	���	���������������$���������������	��������	��������	�	
�������	����^���
subrayaba la importancia de la agricultura como base de la economía, no aprecian 
����������������	������������_���������_�����	
��^���~��"�����	�������������
agricultura inglesa, gracias a mejoras en las técnicas agronómicas y a ciertos 
cambios institucionales; tampoco vinculan el dinamismo económico y social de 
Inglaterra con su singular marco político y legal, y prácticamente no se interesan 
�������������������������������������$�^������������������������������������	��
hacia un mundo industrial.  

Por último, los viajeros también muestran su disconformidad con algunas de 
���������^��������|�"$����������}������'��#����������������	��	������������-
����	
�� ^��� ����	�"�� 	������ ���	�����	}��� �� ����	�� �������$� ]� ���}� ���~�}��
asimismo de plano la libertad religiosa. Frente al protagonismo de la sociedad 
�	�	�]�������������	����	����$�^��� 	�������	������� ��������"�	������������
�������$� ������ �	������� �������� ������� �{�� ��� ��� ������ �	�	�	���$� ������ ��
monarca –apoyado en las élites y algunas instituciones locales– promueve y re-
����������	�	���������
�	����|������"�$�������������$���������������^������-
sidera rasgos básicos del carácter inglés, y –como Ponz– se muestra muy crítico 
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con la agresiva política comercial inglesa, apoyada en una potente armada y en 
ciertas disposiciones de corte mercantilista.  

\���	�����^��������������� ��� ������	��������������]���������	�� �$�;�� de la 
�����������������������	��������$��	����������	��	}��������_�����������������$�
���������������������������	�	�������	����$�����
�����^�����������������~���������
��������	�����	����	
������������{���������������$��	������^�������������	����
con gran viveza algunas de las claves del profundo proceso de cambio socioeconó-
�	���^���������������	�������������"�������	��}��������������	
��	������	��
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The perception of socioeconomic change at the end of the 18th century: 
spanish enlightened travellers in England

ABSTRACT

[~��\�������_��~�������	�~�����~�������]$��~	�~�����������	��]��~��������]���	��������]�
	��\�����������~�����~��	������	��������	�������������]����	��	��$���������]��	�	�����]�Q���	�~�
��������� ����	��� 	��� ���	���� ������� ��� �~	�� ������ ��� �	�� ��� ���]}�$� _���� �� ���	�������	��
�������	��$� �~�� ��	�� Q���	�~� ������ ������ ��� \������ ��� ����� ����]� ��]� |����	�� ���}$� �~��
���^�	���_�'��#����������������������}���������"����[~������	���������~����~�����~��������	�����
Q���	�~���	�~���������~���������	�����~���������������������_�����	����~���	������������	���	���~��
cited country in that moment. Although they are necessarily partial and incomplete, these insights 
�	���������	�	������������	�������_��~���~������~����������	���������~���$�~	�~	�~�	��������	�]�
����������������	�~������������~��Q���	�~������
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RESUMEN

��� ���������� ��� ������ ��� �	��� �����$� ^��� ���� �� ��"�� ����
�	�������� �{�� �	�{�	��� ���
Europa y donde ya se estaban dando los primeros pasos de la revolución industrial, fue un lugar 
poco frecuentado por los viajeros españoles pese a su evidente atractivo. En este trabajo se preten-
den analizar –desde un punto de vista socioeconómico– las principales relaciones de viaje por In-
��������^���~�]����������$������������|����	�����}$������^�������'��#��]�������������{���}�
de Moratín. El objetivo es ver cómo percibieron estos tres destacados ilustrados españoles la tras-
_�����	
���	��������������^�������^����������������������������������	�~����"����������������-
cesariamente parciales e incompletas, dichas percepciones nos transmiten una imagen lúcida y vivaz 
�������	��^����"�����������	���������$������]����������	������������������������������������
caso español.

PALABRAS CLAVE�����������$��������	
�$��	���������	��������#���$�������	
���������	��


